
VI. évfolyam. Vasárnap, 1887. julius 17. 

Előfizetési árak: 

Egy évre 6 frt - kr 

Fél évre 3 frt - kr. 

Negyed évre,. 1 frt 50 kr. 

Külföldre egy évre 8 frt - kr. 

Egyes szám ára ő kr. 

Megjelenik hetenkint kétszer: 

vasárnap és csütörtökön. Politikai, közgazdasági, társadalmi és szépirodalmi hirlap. 

Hírdetések dija: 

minden egyhasábos garmond- 
sorért vagy annak térfogatáért 

4 krajczár. 

Ezenkivül minden egyszeri 
közlés után 30 kr belyegdij 

fizetendő. 

Nagy és többször közlendő hir- 
detményeket árkedvezmény- 
ben részesit a kiadóhivatal. 

A Nyilttér"-ben közlendő czik- 
kekert soronkint 10krfizetendő. 

SZEPRPEESsSzTóŐSÉG: 
KEZDI-VÁSÁRHELYTT 

Ifj. Dobay János szerkesztő lakásán. 

i 
IADÓ-HIv.Ar.A : 

KÉZDI-VÁSÁRHELYTT 
Szabó Albert könyvnyomdájában. 

A lap beltartalmát illető közlemények a szerkesztőségben, az előfizetések, hirdetmények, nyilttéri czikkek stb. a kiadóhivatalban fogadtatnak el. 

Felhivás előfizetésre. 

A „Szeékelyfölde czimü politikai, közgaz 

dasági, társadalmi és szépirodalmi, hetenkint 

jelenlegi nagyságában 2-szer megjelenő hir- 

lapraakövetkező árakkal előfizetést nyitunk 

Egy évre. 6 frt - kr. 

rFeéleévre.... 3 frt - kr. 

Negyed évre 1 frt 50 kr. 

Külföldre egy évre 8 frt - kr. 

Előfizetési pénzek bármely időben el- 

fogadtatnak. 

Lapunk azon előtfizetőit, kik előfize- 

téseikkel még hátrálékban vannak, tisz- 

telettel kérjük azoknak beküldésére. 

Kérjük egyuttal t. előfizetőinket, szi- 

veskedjenekelőfizetéseiket minél előbb meg- 

ujitani, hogy lapunk szétküldésében za- 

var ne forduljon elő. 

A „Székelyfölde kiadó-hivatala. 

A párbaj-mánia. 

E moloch ujból áldozatot kivánt. E 

betegség ujból gyászba boritott egy 

családot; e ragály ujból megsemmitett 

egy erős életet. Biharmegyéből jön a 

hir, hogy a pártszenvedély sirba taszi- 

tott egy erős ifjut; Mandel Béla go- 

lyéja földre teritette Komlóssy György 

megyei aljegyzőt. 

Alig mulik el nap, midőn párbajról 

nem lehet olvasni, midőn egy-egy véres 

Hát nem eléggé tizedelie mindegyre 

ujuló ragályos betegség egész sorozata, 

hogy magyar golyónak kell kioltani 

egy egy jelesünk életét minduntalan? 

Hát oly általános ésoly irigylésre méltó 

boldogság honol a családok kebelében, 

hogy egy-egy 
szóért gyászlepelt kell vonni egész csa- 

ládok megelégedésére, boldogságára ? Hát 

oly sokan vannak szakembereink, oly 

általánossá vált a tudomány, hogy a 

buta golyónak már semmi szentet, sem- 

könnyelmüen elejtett 

mi nagyot nem kell respectálni? Hát az 
édes anyának örökös gyásza, az édes 

apának örökre összetörése, a testvérnek, 

barátnak kétségbeesése, a társadalom 

rokonszenve, az ifjui élet jövője, a ma- 
gyarság szaporodása, semmi, épen sem- 

mi sem rettenti vissza a kilőtt golyót, 

semmi sem fudja megakadályozni e ret- 

tenetes betegség elfajulását, tovább ha- 

rapózását? ... Nem; eléggé sajnos, de 

ugy látszik, nem. 
Igazságot keres a megsértett önérzet, 

jogorvoslatot a meggondolatlanul vagy 

öntudatosan megbántott becsület - 

1 mondják a párbajhősök. Keresni ... ke- 

reshetik, de megtalálni ez uton sohasem 

golyó halálos esettel nem gazdagitja a 

már undoritó szagu párbaj-történelmet 

Hát oly sokan vagyunk mi magyarok, 

hogy egymástól nem élhetünk meg; 

egymást kell, hogy oljük, gyilkoljuk? 

igazságot eldöntő, megállapitó cselek- 

mény nem. 

Tegyük fel, hogy egy kitünő lövő, 

gyakorlott vivó s ezeknek tudatában 

higgadtságot tanusitó vásott népség lelő 

egy talpig becsületes, az igazságtalan- 

sorainkat a különféle néven meg-meg- ságnak még csak gondolatától is irtózó 

férfit; hát hol van itt az igazság, hogy 

nyugodhatik meg ilyen eset alkalmával 

a becsület-érzet? 
Vagy Angliában, a hol a párbaj nem 

divik, sőt mint lealázó cselekmény isme- 

retes, nincsenek becsületes emberek ? 

Vagy Amerikának azon országában, 

hol a párbajozókat és segédeiket, mint 

eszükben megháborodottakat, gondnok- 

ság alá helyezik, nem ismerik a becsü- 

letet s nincs fogalmuk a társadalmi 

illemről s az igazság ól? 

Rettentő betegsége a párbaj társadal- 

munknak; s e baj, a helyett, hogy csök- 

kenne, mind terjed s terjedni is fog mind- 

addig, a mig az ellene alkotott törvénye- 

ket legtöbbször azok sértik meg, a kik 

alkották, s a mig a párbaj alkalmával 

történt gyilkosság nem esik egyenlő 

elbirálás alá a másféle gyilkossággal. 
Csakugyan a felfogás különböző. Ha 

cholera lép fel; ha himlő, kanyaró, diph- 

teritis dul ; ha marhavész üt be, vagy ha 

a philloxera kezd pusztitni: minden 

efféle ragályos baj, betegség ellen hat- 

ványozott erélylyel lép fel a törvény s 

mellette a társadalom, csak a párbaj- 
fogják. Minden lehet a párbaj, csak az mániának van kiváltsága. Rettenetes. 

A Széchenyi társadalma még az apa- 

gyilkosnak is hajlandó volt megengedni, 

oly kevesen voltunk; a mai társadalom, 

mivel, ugy látszik, nagyon megszapo- 

rodtunk s egymástól nem férünk el, még 

a szülőit legjobban tisztelőt is oda dobja 

az esztelen és semmi létjoggal nem biró 

párbaj-betegségnek. Cato. 

SZEMLE. 
A bolgár fejedelem-választásra nézve a kö- 

zelebbi hirek még barátságtalanul hangzot- 

tak; sőt azt is tudatta volt egy konstanti- 
nápolyi távirat, hogy Koburg herczeg meg- 
választását a porta körében szintén barátság- 
talanul fogadják. Eer 
A legujabb tudósitások már az ellenkező- 

ről tanuskodnak és majdnem bizonyosra ve- 
hető, hogy a választás végre is el fog ismer- 
tetni. A táviratok meghozták a nagyfontos- 
ságu hirt, hogy a török kormány hivatalo- 
san nyilatkozott a fejedelem ügyében. Enyi- 
latkozat pedig azt tartalmazza, hogy a porta 
köszönetet mond a bolgárrégensségnek Ko- 
burg megválasztásáért és reményét fejezi ki, 
hogy ez aktust a hatalmak jóváhagyják. 

Így tehát biztositva volna Törökország 
hozzájárulása, a mely Bulgáriára nézve for- 
mailag is a legfontosabb. Bolgár nézetek 
szerint a porta megerősitése egyelőre töké- 
letesen elég ahhoz, hogy a fejedelem elmen- 
jen Tirnovába és letegye az esküt. A többi 
hatalmak beleegyezése - ugy vélik - nem- 
sokára bekövetkezik s a fait accomplit Orosz- 
ország utóvégre nem fogja megváltoztatni 
tudni. 
A porta fennebbi nyilatkozata minden 

esetre kedvező fordulatot jelez a választás 
jóváhagyásának kérdésében. Legujabban Ber- 
linből is jelentik, hogy koraiak azon hirek, 
melyek szerint Németország az uj fejedelmet 
nem szándékoznék elismerni. Söt egy péter- 
vári távirat sem tartja lehetetlennek, hogy 
sikerülni fog teljes megegyezést létesiteni, 
bár ott azt hiszik, hogy az ügy lebonyolitása 
hosszabb időt fog igénybe venni, a mi körül- 
belől annyit tesz, hogy Oroszország hozzá- 
járulásának ára van s a kabineteknek e fő- 
lött is kell tanácskozniok. 

A „Székelyföld" tárczája. 

Paguet Nro 10036. 

Édes apám igen gyakran mulattatott ben- 
nünket külföldi, különösen párisi élményei- 

nek elbeszélésével, s most, midőn én utam 

közben egy pakkocskámat elvesztettem, ön- 

kénytelenül eszembe jutott az alábbi, vele 

történt história. Leirom tehát ugy, a mint 

azt tőle hallottam. 
Párisban 1855-ben megismerkedtem Matos 

nevü brazillai hajós-főhadnagygyal. Több- 

ször emlitette, hogy van neki ottan egy 

gyermekkori barátja és iskolatársa, a kinek 

lakását - daczára erélyes kutatásainak - 

mindeddig fel nem fedezhette és nyomába 

nem bir jutni. E felett folyton érzékeny saj- 
nálkozását fejezte ki, mig egy napon egész 

örömmel ugrik be hozzám és előadja, hogy 

rég nyomozott barátját feltalálta. 
- És képzeld, - tevé hozzá egész izga- 

tottan Matos barátom - mily különös ta- 

pasztalatokra is vezetett már engem bará- 

tommal való találkozásom! Azon kérdésemre, 

hogy mivel foglalkozik és miből él, némi 
tartózkodás után kirukkolt, hogy ő bizony 

magnetizőr, és nem várva, hogy én erre 

meglepetésemben megjegyzést tegyek, gyor- 

san folytatá: „De ne hidd, hogy ez valami 

csalás, ámitás, sarlatanizmus; jer velem és 

meg fogsz győződni a meglepő valóról. Lá- 

om, kételkedve nézesz reám; pedig az ugy 

van. Szemeim némelyre, különösen gyenge 

idegzetü hölgyekre, oly hatást gyakorolnak, 
hogy ha velük mereven szembe nézek, azon- 
nal delejes álomba esnek, miután a hoz- 

zájuk intézett kérdésekre nemcsak távol tör- 
ténő tényekről adnak számot, hanem ponto- 
san elbeszélik, mi történt a multban, és meg- 
jósolják, mi fog történni a jövőben; és az 
mind egy szóig való és igaz." El is mentünk 
aztán - folytatá a tengerész-főhadnagy - 

a rue Dafitte 50. szám alatti házhoz, melynek 
harmadik emeletén egy özvegy asszony la- 

kott 17-18 éves sápadt, ideges leányával. 
Rövid bemutatás után a leánykát merev 
szembenézés által - a mint jelezte is - el- 

altatta, kezét kezembe tette azon utasitás- 

sal, hogy kérdezzek bármit tőle, a mit épen 

tudni akarok. Eszembe jutott egy London- 
ban élő nőrokonom. Kérdém a leánytól: 
„Londonban ezen és ezen utczában, házban 
lakó X. Y. nevezetü nő mit csinál e perczben 
és ki van nála ?" A leány felelt: „Theázik; 

ott van nála egy katonatiszt.4 Én azonnal 

rohantam a legközelebbi távirda-állomás- 

hoz és felkértem sürgönyileg a londoni nőt, 

hogy sürgönyözze meg nekem rögtön, de 

öszintén: ki van most nála és mivel foglal- 
koznak? S ime, barátom, itt a válasz - 

végzé be bámulattal elbeszélését afőhadnagy, 
átnyujtva a sürgönyt, melyen csak e nehány 

szó állott: „Nálam van N. N. dragonyos fő- 

hadnagy; theázunk, 

Ez az elbeszélés első pillanatra ugyan 
engem is meglepett, de nem ismervén hatá- 
rozottan Matos barátom jellemét, nem adtam 
teljes hitelt elbeszélésének; ugy gondoltam, 

hátha összejátszás van a dologban a köny- 
nyen hivők ámitására és kizsebelésére, a mi 
nem lehetetlen, söőt valószinübb, mint e sür- 

göny, de sőt az a londoni nő is benne lehet 
a cemplotban; hova-tovább nem hittem. 
Mindazonáltal kiváncsi voltam saját meg- 
győzödésemből határozott véleményt meg- 
állapithatni erről a dologról; kérdeztem: 
- Nem lehetnék-e én is oly szerencsés, 

hogy barátod ilyenféle produkcziójának 
szemtanuja lehessek ? és mibe kerülne az? 
- Nem tudom, - felelé - hanem kér- 

dést tehetek nála. Igaz, hogy én nem fizet- 

tem semmit, - tevé hozzá - sőt kérdé- 

semre, hogy nem adhatnék-e valamit az 

anyának vagy leányának, az volt a válasz: 
„Ne próbáld, mert nagyon megsértenéd 

ökete; de az talán nem zarja ki, hogy idege- 

nektől elfogadjanak ajándékot. Azonban - 
mondá - mindjárt megtudjuk. 
Egy levélkét irt, bedobta a vendéglő ka- 

puja alatt levő postaszekrénybe és három 
óra leteltével megkaptuk a választ: „Szive- 
sen látlak barátoddal együtt holnap 3 és 4 

óra közt délután." 
Épen a jelzett időben állott meg kocsink 

a rue Dafitte 50. sz. ház előtt. Mindent ugy 

találtam, a mint Matos elbeszélte, Három 

csinosan butorozott szobán keresztülmenvén, 
megtaláltuk az éltes asszonyt fiatal, sápadt, 
ideges, sovány leányával, ki izgalmas fény- 
ben uszó, nagy, fekete szemeivel idegesen 
nézett reánk. A szokásos bemutatások és 
rövid társalgás után a delejező megfogta a 
leányka mindkét kezét és mereven szeme 
közé nézett. A leány egyszerre reszketni 
kezdett, még jobban elsápadt, seszavakkal: 
„Ah, monsienr! vous me faites du mal! - 
lehanyatlott, elaludt. A magnetizör erre el- 
bocsátotta a nő kezeit s felszólitott, hogy 
kérdezzek töle bármit. 

Hirtelen eszembe jutott, hogy azelőtt ne- 

hány héttel egy 150 frankos, akkor pelissier- 

nek nevezett felsékabátomat egy b 
ban felejtvén, habár a járásbeli endőörségnél 
bejelentettem és utána kutattam, ett 
kérdém a hölgytől: 

- Hol van az elveszett pelissie 

Azt felelte: 

- Önnek nincs elveszett peli 

Ismételvén, hogy én bizony e 
azt felelte: 

találnak, az nincs elveszve 

Én tehát teljes megg) sl 
egész semmi egyéb, mint ámitás, t 
és még csak nem is gondoltam 
pelissier-re, sem a magnetizörre,



német-franczia viszonyokról megint ked- 
ezőtlen hirek érkeznek. Németországban, 

gatásokat, melyeket Francziaországban kü- 
ösen a sajtó üz. Legujabb jelentések kon- 
álják, hogy Berlinben határozottan fran- 

czia-ellenes hangulat uralkodik és - bár a 
ormány nem akarja a békebontást előmoz- 

ditani - Németországban a represszáliákat 
ma már igen szivesen fogadnák. Egy félhi- 

vatalos berlini közlemény azzal fenyeget, 
hogy: „ha Francziaországban elérik azt a 
határt, a hol a beke fentartásának érdeke 
Németország méltóságával összeütközésbe 
jön, bizonyosra vehető, hogy akkor minden 
más tekintet háttérbe szorulna." 

támadást intéz Boulanger tabornok és pártja 
ellen, azt mondván, hogy ez ugorkafáva fel- 
kapaszkodott ember nemsokára alig lesz 
egyéb, mint az utczai énekesek hőse. „És ez 
a Boulanger - igy folytatja a Köln. Zeitung 
- ugyanaz az ember, a ki a franczia-orosz 
szövetség megtestesitését képviselte, a ki a 
Németország ellen irányuló szláv-gall kö- 
zösség uszályhordozójává vált. Pétervártt 
most már nagyon szégyenlik magukat azért 
a tévedésért, a melyet a monarchikus érze- 
lem és a politikai értelem követett el. Kivá- 
natos volna, hogy a Boulanger értékében 
való csalódás az orosz politika megismeré- 
sére és a tévedések önbeismerésére vezetne. 
Ezt remélni azonban nem merjük. A külföl- 
dön is hiszik, hogy Oroszország hajlandó 
magátátengedni a franczia boszu-párt tervé- 
nek, s közel látják azt az időt, midőn kitör a 
világháboru s Németország vérzik a csata- 
mezőn azért, hogy megtarthassa azt, a mit 
Páris előtt kivivott.4 

Páris, jul. 15. A nemzeti ünnepély teljes 
rendben végbement. A csapatszemlén óriási 
néptömeg volt jelen. Grévy és a miniszte- 
rek a longchampsi mezőre érkezvén, egyes 
helyeken „Vive Boulanger!4 kiáltásokkal, 
továbbá itt-ott füttyökkel fogadták: A tün- 
tetés csak egyesektől eredt, a mi jelentőség- 
gel nem bir. : 

Berlin, jul. 15. Vilmos császár f. hó 19-én 
utazik Gasteinba, hol az uralkodók 
találkozása tényleg megtörténik. 

Bécs, jul. 15. Koburg herczeg ma fogadja 
a bolgár küldöttséget Ebenthalban. 

sBSimor János 
bibornok, Magyarország herczegprimása és 

esztergomi érsek 

pásztorlevele 

XIII. Leo Pápa ő szentsége aranymiséjének 
megünnepléséről. 

(Vége.) 

AsSzent-Atya több körlevelében reá mu- 
tat az iránta való szeretetnek különféle nyil- 
vánulási módjára. Ezek között legelső az 
ima. 

látszik, megelégelték azon szüntelen 

A Köln. 
Zeitung egy sugalmazott czikkben heves 

Midőn Herodes király szt. Pétert börtönbe 
vetette, ezalatt, mig ő „a tömlöezben tarta- 
ték, az anyaszentegyház szüntelen könyö- 
rög vala Istenhez ő érette.4 (Ap. Csel. 12. 5.) 

Szt. Péter utódjának, XIII. Leo pápának, 

helyzete hasonló Krisztus Urunk első földi 

helytartójának helyzetéhez. A mint tehát az 

első keresztények, ugy mi is szüntelen kér- 

jük Istent, hogy megröviditse a Szent-Atya 

megpróbáltatásának idejét, adja vissza neki 
és az egyháznak teljes szabadságát, alázza 

kit ő e világra küldött. (János 17. 8.) Tud- 

Atya maga is fektet nagy sulyt a mi imánk- 
ra; azért rendelte el, hogy október hoban a 
szent-olvasó mondassék a Boldogságos Szüz 

tiszteletére az egyházért (Epist. Encyel. 

parancsolta meg, hogy a pap minden csen- 
des mise végén imát mondjon a néppel az 
egyhazért. 

Az, a ki imáiban a Szent- Atyával foglal- 
kozik, nem fog azonban a puszta imával 
megelégedni. A Szent-Atya vállaira az egye- 

temes egyház gondjai nehezednek. Tudjá- 
tok, kedves Hiveim, mily sok gondot okoz 
nekem sokszor csak egy egyszerü családnak 
eltartása; de hát mi ez a mi Szentséges 
Atyánk gondjaihoz képest, melyek az egész 
világra terjednek ? Ezt tudják az egész világ 

katholikusai s ép azért az egész katholikus 
világ versenyre kél szeretet-adományok 

gyüjtésében, hogy a Szent-Atya iránti hódo- 
latát, ragaszkodását, háláját kimutassa. A 
nemzetek nagy versenyében mi el nem ma- 
radhatunk, kik sokkal többel tartozunk 

neki, mint Európa bármely más népe. Cse- 
kély adományokból is nagyot lehet létre 
hozni. A szegény özvegy fillérje ép oly ked- 

ves előtte, mint a gazdag ember adománya. 

(Lukács 21. 3.) De „kétszer ad, a ki gyorsan 

ad, és a jólelkü adakozót szereti Isten. (2. 
Kor. 9. 7.) A Szent-Atya helyzete aldozatot 
követel tőlünk, de nekünk az áldozat nem 

nehéz; hisz az áldozat a kereszténység 
alapja, lételeme. Az Isten fia feláldozza ma- 
gát értünk, hogy minket büneinktől meg- 

váltson; az Isten fiának földi helytartója föl- 
áldozza magát, hogy örködjék lelkünk üd- 

vössége fölött, és mi viszont nem áldoznánk 
neki abból, a mit az isteni Gondviselés osz- 

tályrészünkül juttatott ? A római pápák, kik- 
nek ő utódja, miután sikerült nekik egész 
Európát keresztény hitre tériteni, odáig ju- 
tottak, hogy a világ legszegényebb fejedel- 

mei. Az, a ki másoknak tekintélyét föntartja ; 

Amanda kisasszonyra 
diumnak). 

Ez juniusban történt. 

ŐÖszszel el akarván utazni Párisból, elmen- 
tem a prefekturára (Hotel de ville), utleve- 
lemet kiveendő. Az illető hivatalnok az álta- 
lam bemutatott szám következtében utleve- 
lemet elővétetvén, kérdi tőlem : 

- Ön egy pelissier-t felejtett egy bér- 
kocsiban ? , 
Iigen 
Megkapta? 

Nem, - felelém - mert habár a bér- 

kocsit, a lovak szinét, a kocsis öltözetét pon- 

tosan le tudtnm irni, valamint azt is, hol 
szállottam be és hol ki, hol jártam stb.: a 
bérkocsi számát nem tudtam s azért ugy 
értesitettek, hogy a pelissier e miatt felkutat- 
ható nem volt. 

Hogyan nézett ki azon pelissier? - 
kérdé tovább. - Miféle külső jeleit tudná ön 
előszámlálni? 

Elmagyaráztam aztán ismertető jeleit, 
többek közt azt is, hogy Párducz et Comp. 
czégnél vásárolván, a gombok fülei körül a 

czég neve dombor betükkel ki volt tüntetve. 
Erre a hivatalnok csenget s az előállott 

hivatalszolgának oda kiált: 

Paguet numero 10086! 
A szolga csakhamar csomaggal tért visz- 

sza s a hivatalnok e szavakkal nyujtá azt át 

(ez volt a nevea me- 

Ime, uram, pelissier-je. ; 

Nekem pedig eszembe jutott: 

uve, néest pas perdu," 
„Ce aue 

De kiváncsi voltam, miképen került az 
meg, miután a rendőrség már egyszer arról 

értesitett engem, hogy feltalálható nem volt; 
kértem a nyomozó okmányok másolatát, 
melyekből kitünt, hogy az általam jelzettek 
után a bérkocsi későöbb mégis felfedeztetett 

a 3982. számu kocsiban, melynek kocsisa 

visszaemlékezett, hogy utánam egy nő szál- 

lott be, kit a rue Faydeau 26. sz. alá szálli- 
tott. Ott motoztatván, megtalálták a kabá- 

tomat és a nőt 10 frankban meg is büntet- 

ték. Nekem pedig kiadták a bérkocsi-tulaj- 

donos czimét és számát, melyet már beszál- 

lás alkalmával köteles lett volna a kocsis 
nekem átadni; adták pedig azért, hogy ha 
ezen mulasztás miatt netán kárt szenved- 
tem, tudjam, kin kereshetem. 
Én bizony sohasem kerestem, hanem a 

számjelzőt eltettem emlékül s őrzöm azt 
mai napig. 

Hát bizony nekem most eszembe jutott ez 
a história s elgondoltam a vonat egyhangu 
zakatolása mellett, hogy ha most Párisban 
lennék, azóta az én elveszett holmim is be 

sőt azóta már engem rég köröztetne valami 
udvarias franczia rendőr-tisztviselő, hogy 
mielőbb elvigyem bagázsiámat a bureau- 
jából. 
Dehát hiába! 

Keményfi Katinka. 

játok, hogy sokat ér Istennél az igaznak áll- 

hatatos imája. (Szt. Jakab lev. 5. 16) A Szt.- 

lenne pakkolva valami rendőri hivatalban, 

meg ellenségeit, hogy mindnyájan elismer- 
jek Istent és az ő egyszülött Fiát, Jézust, a 

az, a ki szüntelenül tanitja, hogy nincsen 

Istentől (Rom. 

18. 1); a ki ápolja az engedelmességet, me- 
lyet mások lerontanak: itt áll, fölruházva a 
legnagyobb méltósággal s annak terheivel, s 
miután az egyház kormányzására szükséges 
segédeszközöktől megfosztatott, sujtva a 
legnagyobb szegénységgel. Valóban elmond- 
hatja magáról szt, Péterrel: „Ezüstöm és 
aranyom nincsen." (Apost. Cselek. 3. 6.) 
Térjünk tehát vissza a régi keresztények 
szokásához, a kik ajándékaikat letették az 
apostolok lábaihoz. Imánk és szeretetadomá- 

hatalmasság, hanem csak 

nyaink legyenek hálánk élénk tanujelei; 

„Supremi Apostolatus” I. Sept. 1888.); azért 

legyenek áldozataink, a melyeket a Szent- 
Atyának aranymiséjére fölajánlunk. A Szent- 
Atya Sechiaffino bibornokhoz 
intézett levelében kijelenti, hogy kedvesek 
előtte a szeretet és fiui ragaszkodás nyilvá- 
nulásának különféle tényei, miután azok az 
általa viselt méltóságra vonatkoznak. (Circ. 
Dioec. Strigon. 1885. 67. 1.) 

Mi történt mindeddig az országban a 
Szent-Atya aranymiséjének megünneplése 
tárgyában, azt az országos bizottság által 
szerkesztett, minden plebánia-hivatal ré- 
szére egy példányban kellő tájékozás és 

miheztartás végett ide csatolt jegyzőkönyv- 
ből megértitek, melynek kapcsán elren- 
delem: 

1. A hódolataláirási iveket minden kerület 
alesperese szerezze meg egyszerre a jegyző- 
könyvben emlitett kereskedésben az egész 
kerület papsága részére és haladéktalanul 
ossza szét. Az aláirások gyüjtésével maguk 
a lelkészi hivatalok foglalkozhatnak, de más 
buzgó katholikusokközremüködését is igény- 
be vehetik. Legezélszerübb lesz minden ple- 
bánia területén egy kis, 3-4 tagból álló ju- 
bileumi bizottságot alakitani, s nem kételke- 
dem, hogy minden plebánia területén fognak 
találkozni oly hitbuzgó katholikus hivek, 
kik a Szent-Atya iránti szeretetből e tisztet 
szivesen el fogják vállalni. Az aláirásokkal 
ellátott iveket az egyes lelkészi hivatalok az 
alesperesi hivataloknak adják át s ezek egy- 
szerre, legkésőbb folyó évi októberhó végéig 
ide terjecszék föl. 

2. A szeretetadományok gyüjtésére a leg- 
nagyobb gondot forditsák a lelkészi hivata- 
lok. Iparkodjanak oda hatni, hogy minden 
hivő járuljon tehetségéhez képest a Szent- 
Atyának átnyujtandó adományhoz. Az or- 
szágos jubileumi bizottság által az aláirandó 
összeg minimuma öt krban állapittatott meg; 
oly csekélység, mely a legszegényebbnek 
sem fog terhére esni, s mégis, tömeges ada- 
kozások esetére, nagy eredményeket lehet 
elérni. Az 1. pontban emlitett jubileumi he- 
lyi bizottság ez adományok gyüjtésével is 
foglalkozhatik. A begyült pénzadományokat 
minden plebánia-hivatal a kerületi alesperes 
urnak adja át, utóbbiak pedig azokat legké- 
sőbb folyó évi október hó végéeig és pedig 
egyszerre küldjék be az egyházmegyei hiva- 
talhoz. Egyszerre mondom azért, hogy az 
egyházmegyei hivatalnak amugy is számos 
teendői a külön-külön küldés által ok nélkül 
ne szaporittassanak. 

8. Ő Szentségének aranymiséje alkalmából 
a vatikáni palotában jubileumi kiállitás is 
fog rendeztetni. A kiállitási térségben ,Hun- 
garia" név alatt külön hely lett Magyar- 
ország számára kijelölve. A kiállitandó tár- 
gyakat a katholikusok kegyelete Ő Szentsé- 
gének fogja fölajánlani, a ki azokat szegény 
templomok és hittéritők között fogja kiosz- 
tani. IIlő tehát, hogy a magyar katholikusok 
e kiállitáson is legyenek képviselve. A kiál- 
ltandó tárgyak különfélék lehetnek ugyan, 
deohajtandó mégis, hogy leginkább olyanok 
küldessenek, melyek az isteni tiszteletnél és 
a szenf szertartások elvégzésénél használha- 
tók, ugymint: misemondó-ruhák, miseköny- 
vek, keresztek, kelyhek, gyertyatartók stb. 
A kik ennélfogva ilyenekkel akarnák magu- 
kat a vatikáni kiállitáson képviseltetni, az 
ily tárgyakat legkésőbb folyó évi októberhó 
1ig hozzám küldjék be, hogy azok elszálli- 
tásáról még idejekorán lehessen gondos 

kodni. Megjegyzem azonban, hogy a szent 
liturgiához tartozó tárgyaknak ugy az anyag, 
mint a készités módjára nézve a rubrikáknak 
meg kell felelniök. 

4. Elrendelem, hogy az ünnepélyt meg- 

legujabban 

előző napon, vagyis folyó ávi deczember 30- 
kán, este hat órától hétig az összes harangok 
meghuzassanak. 

5. Elrendelem továbbá, hogy másnap, 
vagyis deczember 81-én, a főegyházmegye 
összes plebániai, szerzetesi és egyéb tem- 
plomaiban, a melyekben rendes isteni tisz- 
telet szokott végeztetni, ünnepélyes Te 
Deummal egybekötött szentmise tartassék 
és a pápáért való ima vétessék. 

Végül meghagyom, hogy a hivő nép jelen 
körlevelem és az ahhoz csatolt jegyzőkönyv 
nyomán az ünnepélyre nézve a szószékből 
előzetesen kitanittassék és a több példány- 
ban ide csatolt körlevél a hivek közt szét- 
osztassék. 

»A mi Urunk Jézus Krisztus malasztja és 
az Isten szeretete és a Szentlélek közölte- 
tése legyen mindnyájotokkal. Amen.4 (II. 
Kor. 183. 13.) 

Kelt Esztergomban, 1887. jun. 16. 

János s. k. 
bibornok, érsek. 

A magyar ker. ifjak IHI. orsz. 
értekezletének végrehajtó bi- 

zottságától EHolozsvártt. 

Tisztelt pályatársak! 
A mult évben Szegeden tartott második 

országos Congressus a „Kolozsvári keres- 
kedők és kereskedő ifjak társulatat meghi- 
vása következtében a harmadik értekezlet 
helyéül Kolozsvár városát jelölte ki és annak 
előkészitésével a meghivó társulatot bizta 
meg as 

A szervezésre kiküldött végrehajtó biz t- 
ságunk hónapok óta foglalkozván az érte- 
kezlet ügyével, hivatalos közlönye az „Ifju 
Erdély" által országszerte felköltötte a fi- 
gyelmet és érdeklődést s megnyerte nemes 
Kolozsvár város törvényhatósága, a Kolozs- 
vári kereskedelmi és iparkamara, Kereskedő 
társulat és Magyarország leghatalmasabb 
egylete: az Erdélyrészi magyar közmüvelő- 
dési egyesület szives pártfogását is. 
A Congressus napja megállapittatván, van 

szerencsénk tudatni, hogy a magyar ke- 
reskedőifjak III-ik országos érte- 
kezletét a jelen évben Kolozs- 
vártt augusztus 14-15-ik napjain 
tartjuk meg. 

Fölöslegesnek látjuk e helyen is fejtegetni 
a Congressuüs hivatását és jelentőségét; a 
még e hóban szétküldendő előadói vélemé- 
nyekből, napirendből és programmból ugy 
is kitünik ez. Ezuttal csak kérni jövünk, hogy 
a harmadik országos értekezlet eszméjének 
minél több barátot szerezni és a főnök 
urak pártfogását e mindnyájunk ügye 

7 

javára megnyerni sziveskedjenek. 
Törekvésünk, hogy a fölösleges hosszadal- 

masságtól és fárasztó menettől megmenten- 
dök tanácskozásainkat, a napirendre kitüzött 
kérdések és tárgyak jól előkészitve kerülje- 
nek az értekezlet elé, s örömmel jelenthetjük, 
hogy sikerült az előadói tisztekre az erdélyi 
részek erre leghivatottabb egyéneit nyerni 

meg, kik készséggel vállalták el e terhes 
munkát, hogy alkalmat nyujtsanak a ma- 
gyar kereskedő ifjuság közérdekü ügyeit 
helyesen megvilágitani és hazai összkeres- 
kedelmünk helyzetét a maga fejlesztendő 
valóságában feltárni, valamint felhivni az 
ifjuság figyelmét azon eszközök igénybe vé- 
telére, melyekkel ezen bajokon a jövöben 
segiteni és változtatni kell. 

Teljes bizalommal kérjük tehát Önöket, t. 
pályatársak és érdeklödők: jelenjenek meg 
minél számosabban értekezletünken, kölcsö- 
nözzenek ez által is nagyobb sulyt tanács- 
kozásaink fontosságának. 

Igyekezni fogunk egyfelől, hogy a külső 

rendezés által könnyen hozzáférhetővé te- 

gyük bérezes országrészünk megismerését, 

mi végből kieszközöljük, hogy az összes ha- 
zai vasutak a vendégek részére féláru 

menetjegyeket engedélyezzenek és vá 

rosunkban kényelmesen elszállásoltassanak. 

Másfelől gondunk lesz reá, hogy a congres- 

susi napok alatt ne csak hasznos munkát vé- 

gezzünk, de különböző ünnepélyek és mu- 

latságok rendezése által megtisztelő vendé- 

geink szórakoztatására legyünk. 
Fentebb tett igéretünk szerint még e hó 



közönsége hagyományos 

olyamán lesz szerencsénk a további részle- 
ekkel szolgálni, addig is azonban kérjük az 

esetleges megkeresésekkel végrehajtó bizott- 
sagunkhoz fordulni. 
Midőn még társulatunk és Kolozsvár 

s vendégszerete- 

téről biztositjuk, pályatársi szives üdvözle- 

tünk mellett maradunk 
Kolozsvárt, 1887. junius hóban. 
Hazafias mély tisztelettel a magyar keres- 

kedő ifjak harmadik országos értekezletének 
végrehajtó bizottsága: Polcz Albert, elnök, 
Beteg Péter, alelnök. Nyegrucz Tivadar, al- 

elnök. Kiss Sándor, Gámán Zsigmond, Sán- 

dor József, Gamaui Vilmos, Binder Lajos, 
szaktanácsosok. Deák Farkas, jegyző. Hirsch- 

feld Károly, titkár. Aszlán László, jegyző. 

Darnay István, pénztárnok. Segesváry La- 

Illenőr. Tagok: Horacsik B. János, To- 

mösváry Zsigmond, Merza (Gerő, Szakács 

Kálmán, ifj. Papp Mihály, Reichel Lipót, 

Krasofszky Mihály, Bogdánffy István, Ka- 

rácsonyi Lajos, Frölich Árpád, Dondon V. 

József, dr. Tutsek Sándor, Dániel Antal, 

Angyaláthy Antal, Dabóczy József, Novelly 

Lajos, Jeney Lajos, Becsey József, Poszler 

K. József, Magyarosy József, Kovács József, 

Szekula Ákos, Elezner Viktor, Frölich Géza, 

Ágh Beéla, Szabó Ferencz, Tischler János, 

Taub Náthán, Csillag Manó, dr. Veress Vil- 

mos, Káhlé János, Voith Miklós, Fogel An- 

tal, Potoczky Ottó, Novák István, Wiener- 

berger Béla, inpa ózael Bálint Lajos. 

Tanugy 

vári kereskedelmi akadémiáról. 

(Vége) 
A kolozsvári kereskedelmi akadémia az 

87/,. tanév kezdetén saját diszes uj palo- 

ba költözik, mely otven tanuló benla- 

kására van berendezve. A benlakás a maga- 

sabb igényeket is kielégitő berendezésü; a 

laktermek korszerüleg vannak butorozva, 

szellősök, világosak, gáz- és vizvezetékkel 

nak ellátva. A feltételeket itt közöljük: 

ben a keresk. akadémia igazgatóságához ké- 

rést intéznek. A kéréshez melléklendők: 

a) iskolai bizonyitvány (csak az uj tanu- 

léktél); 

b) orvosi bizonyitvány; 

c) kötelezvény arról, hogy az intézet eme 

szabályzatának, a mennyiben ez őketis illeti, 

alávetik magukat. 

2.s. A benlakás dija egy évre 270 frt, 

§. Azok a szülök, kik fiaikat a kolozs- 

vári keresk. akadémia benlakásába felvétetni ! 

óhajtják, legkésőbb augusztus 25-ig ez ügy- 

mely összeg négy egyenlő részletben fize- 

tendő: 
szeptember 1-én. 67 frt 50 kr, 

november 16-án e6 , b0, 

február 1-én 67 ,„ 50, 

április 16-án 67 , B., 

3. §. Ha a szülők a benlakási dijat anyagi 

viszonyaiknál fogva havonként óhajtják fi- 

zetni, ezt a kérésben ki kell fejezniök. 

4. §. Ha valamely benlakó tanuló évköz- 

ben a benlakásból kilép, bármily okból is 

történik ez, a benlakási dijnak az illető fél- 

évre eső részét a szülők kötelesek az intézet 

pénztár ába befizetni. 

5. §. A benlakással teljes ellátás jár, a mi- 

ben benne van az élelmezés: reggeli (tej 

vagy kávé, tetszés szerint, egy kiflivel), 

ebéd (csütörtökön és vasárnap á tál étel, a 

többi napokon 8) és vacsora (rendesen sült); 

a mosás, fütés, világitás és kiszolgálás. Ezen 

kivül a benlakó tanulók dijtalan felügyelet- 

ben, tornázásban gyakoroltatnak s két he- 

tenként egy meleg fürdőt kapnak. 

. . Az intézetnek külön orvosa van, ki 

a benlakó tanulókat dijtalanul kezeli, de az 

esetleges gy ogyszertári költségeket, melye- 

ket az intézet gyógyszertárosa 800/, árleen- 

gedéssel számit, a szülök hordozzák. 

linden benlakó tanulónak ti ztessé- 

ges ruházaton kivül magával kell hoznia: 

két pár czipőt, 
egy szalmazsákot, 

egy takarót (paplan), 

két párnát, 
két paplan lepedőt, 
két alsó lepedőt, 

négy párnahéjat. 
nyolcz inget, 
hat lábravalót, 
két hálóinget, 
tizenkét zsebkendőt, 
hat pár harisnyát, 
négy törülköző kendőt. 

A fehérnemü a tanuló nevével jegyzendő 

meg. 

Vidék. 

gyergyóő-Szenimiklós, 1887 . jul. 5.) 

Tek. szerkesztő ur! 

Örömmel ragadom meg az alkalmat, hogy 

a gyergyószentmiklósi polgári olvásókör ál- 

tal folyó hó 3 án rendezett s tánczestélylyel 
egybekötött nyári mulatság fényes eredmé- 

nyéről e lap igen t. olvasóit a t. szerkesztő 

ur engedelmével tudósitsam. 

A mulatság napján már a reggeli órákban 
taraczklövések és a helyi zenekar hangjai 
hirdették, hogy e napon a közönség mu- 
latni fog; az idő is kedvező lévén, közönség 

nagy számmal vonult ki a zöldbe, élvezendő 

a szabadban való mulatságot. Az indulás 
reggeli 9 órakor nemzeti lobogókkal, a Rá- 
kóczy-indulóval történt. 
A rendezőség, élén ifj. Vákár Iétván el- 

nökkel, buzgóan teljesitette kötelességét s a 
közönség este 9 órakor fájdalmas szivvel 

indult haza, de a polgári olvasókör helyisé- 

gében, hol ujonan készült jó tánczhelyiség 

van, megvigasztalódott, és csak itt fejlődött 
igen magas fokra a jó kedv. Itt már sokkal 

nagyobb számmal jelent meg a közönség és 
mulatott javában. Szóval a mai nap az élve- 

Értesitő a benlakással egybekötött kolozs- zetek, kedélyesség és vigság napja volt a mi 

kedves, mulatni vágyó (?) közönségüniie 
ve. 
négyeseket 40-40 pár tánczolta. 

Höolgy eink kedvesek voltak s mindany- 

meg. A fiatalság kitünően viselte magát; a 

hölgykoszoru meg volt elégedve velük. 
A mulatság fényes eredményéről tanusá- 

got tesz a jelenvolt diszes holgykoszoru. Je- 
len voltak: Lázár Zakariásné, Csiky Dénes- 
né, ifj. Vákár Istvánné, Havas Jakabné, Ko- 

téné, Romfteld Janosné, özv. Görög Józsefné, 

Szász Ignaczné, Giacomuzzi Baptistne, Sás- 

ka Kajetannée, Hochschild Lajosné, Lázár 
Jánosné, özv. Kiss Janosné, Römer Gyulá- 

né, Lázár Péterné, Koacz Jánosné, Feren- 

ezy Györgyné urnők; Romfeld Eliz, Fejér 
Véri, Kedves Erzsi, Fejér Roóza, Römer Ilka, 

Ferenczy Ilon, Fejér Tercsi, Czárán Borta, 
Lázár Eliz, Römer Vilma, Görög Kata, Kri- 
tsa Róza, Kopacz Irén, Lázár Hedvig, Bog- 
dán Katinka, Nyerges Anna, Görög Rebeka, 

Szász Etelka és Kedves Emma urhölgyek. 
Kedves kötelességet teljesitünk, midőn 

városunk négy szép hölgye: Romfeld Eliz, 

Fejér Róza, Gőrög Kata és Römer Ilka ő 
nagyságaiknak, 

hatlan áldozatkészségükért, e mulatságra is 

a rendezői jelvényeknek fáradságos elkészi- 
téséért, csinos és izléses kiállitásáért a ren- 

nyilvánitunk. 

Dárnok. 

Különfélék. 
- Kinevezés. A mint teljesen megbizható 

forrásból értesülünk, Jancsó Géza gyógy- 

ságába tagul neveztetett ki. Gratulálunk! 

- Nemesség-adományozás. A király ő fel- 

sége Maszák Hugó (Márkosfalvi Barabás 
Miklós festőmüvész veje) irónak és az orszá- 
gos képzőmüvészeti tanács jegyzőjének, 
valamint törvényes utódainak, a tanügy és 
a szépmüvészetek terén szerzett érdemei 

eliemeréseül, a magyar nemességeta Pesti- 

Szegedye előnévvel adományozta. 

- Szemcsésköthártyalob. Mint lapunkatérte- 
sitik, Dr. Szini Gyula kézdijárási orvos a me- 

gyei főorvos társaságában járása községeit 
megvizsgálván, a kantai róm. kath. gymna- 

sium tanulói közül számosat talált, kik a 
szemcsés köthártyalobban maig is oly sulyo- 

*) Térhiány miatt késett. Szerk, 

pacz Lukácsne, Kedves Tamásné, Orel Má- 

szemüket elvesztik. 

rfüz. Folyó hó 14-én éjjel 2 és 3 óra 
közt Szőcs Dániel timár istállója és műhelye 
a gyárutczában (a menház mellett), elégett. 

A jelekből következtethetőleg szándékos 
gyujtás volt. 

kKovásznán a mult pénteken több e 
gyermek játszott a piaczon a felhalmozott 

távirdafa-rakás körül. Egy borona oly sze- 

rencsétlenül gurult Bogyó jbirósági szolga 
kis leányára, hogy az rögtön szörnyet halt. 

Ezen szomoru esettel kapcsolatosan meg kell 

emlitenünk, hogy Kovásznán, melynek több 
mint 4000 lakosa s ezen kivül nagyszámu 

fürdő közönsége van, 5 hó óta nincs egyet- 

fürdő-vendégek között voltak időnkint or- 
vosok is, kik sulyosabb eseteknéel az első se- 

gélyt megadták, de pár nap mulva bekövet- 
kezik ismét az a segélytelen állapot, hogy 
Kovászna ismét orvos nélkül marad. Ha ez- 

után valami baleset fordul elő, a beteg elvé- 
rezhetik, meghalhat, mig Kézdi-Vásárhelyről 
vagy N.-Borosnyóról orvost hoznak. Ez, azt 
hisszük, olyan állapot, min bármi uton azon- 
nal segiteni kell. Mi nagyon jól tudjuk, hogy 
a megyei törvényhatóságot nem lehet leg- 
kevésbe vádolni mulasztással, mert a kovász- 

nai orvosi állomás megüresedésével azonnal 
kihirdette a pályázatot s hirdette azután 
többször is, de nem akadt pályázó. Ez azon- 
ban nézetünk szerint nem elég ok arra, hogy 
4000 ember minden orvosi segély nélkül 
maradjon. Talán lehetséges lenne a megyei 
törvényhatóságnak addíig is, mig a körorvosi 

teyatlan fodra sem. Voelt a Juli állomás pályázatulján betöltethetnék, helyet- 
tesités utján gondoskodni orvosrol. 

- A poprádi tüzvész. Fékevesztett duló 
elem pusztitotta el ismét majdnem teljesen a 

nyian csinos és izléses toilettekben jelentek Szepesség egyik virágzó városát. A tüz 11- 

kén delután 8 órakor keletkezett a város 

északi részén. Nagy szárazság és nagy szel 

volt. A vihar a zsarátnokot szerteszéjjel 
hordta, alig három óra alatt háromszáz 

épület, száz lakóház és kétszáz melléképü- 
let butorokkal, gabonával, takarmánynyal 

egyetemben lett a tüz áldozata. Négy óra 
tájban megérkeztek ugyan a szomszédos 

muühlibachi tüzoltók, dolgoztakis megfeszitett 

erővel, küzdöttek a lángok ellen, de a bor- 
zasztó hőség, a nagy zavar, mely a városban 

uralkodott, erősen megnehezitették munká- 

jukat. Mindazonáltal hat órára már lokali- 
zálták a tüzet, megakadályozták terjedését. 

A városnak mindössze egyetlen utczája 
maradt a tüztől megkimélve és jó részben 
Kovács Leó szathmári honvéd-alezredesnek 
köszönhető, ki emberfeletti erővel vezette az 
oltást. Porrá égtek: a korház, a lutheránus 
lelkészlak, a táviró hivatal, a takarékpénz- 

tár és az iskolaépület. A nyomor és kétség- 

többször tapasztalt fárad- 
beesés már is jelentkezik, számos hajlékta- 
lan van, kik az országuton kenyeret koldulva 

sirnak. Ezt a nagy vészt alávaló gyujto- 

gatás okozta. Egy Szalkovits Jakab 

nevü részeges korhely egyén, foglalkozására 
dező bizottság nevében hálás köszönetet ) jemób l nézve asztalos, vasárnap ismét leitta magát 

és azzal fenyegette a városkapitányt, hogy 
felgyujtja Poprádot. Es fenyegetését telje- 
sitette is, felgyujtotta sogornője házát bo- 

szuról s aztán belevetette magát a vihar 
által élesztett tüzbe. Mindazonáltal kimen- 
tették a tüzből és vasra verve kisérték a 

esendőrok Szepes:szombatra. Utközben alig 

szerész a helybeli felső-népiskola gondnok: tudták megmenteni a nép dühétől. Az oltás- 
nál az alezredesen kivül több előkelő egyén, 

igy Andrásovits kuriai biró, Nédai Ferencz 
szinmüvész, dr. Vályi Béla stb, ugyszintén 
a tátra-füredi fürdővendegek segédkeztek 

nagy buzgalommal. A kár 100,000 frtra 
tehető, ez a szám azonban bizonytalan, mert 

a házaknak csak egy része volt biztositva 

és - mint emliiők - tömérdek gabona, 

ezenkül szarvasmarha és házi állatok égtek 

oda. A lakosság nagy nyomornak néz 

eléje. ; : 

kisdedővás jeülletma elszáz éve an- 

nak, hogy Magyarországon létesült az első 

kisdedóvó. Az országos kiskedóvó- egyesület 

tehát teljes joggal jubileumra készül ez idén. 

A jubileum kapcsolatban azországos kisded- 

evéegyesület nj epületénel fölszerelésével, 

san szenvednek, hogy tartani lehet, hogy 
A járási orvos szomoru 

tapasztalatairól terjedelmes jelentést terjesz- 

tett fel illetékes helyre. 

l 

len orvos sem. Mióta a fürdő-évad beállt, a 

előbb a »Szüz imájác-t, ezt a közkedveltsé, 

ez évi október hó első napjaiban fog megtat- : 

tatni s arra az egyesület a királyt is meg- 

hivja. A rendező bizottság élén Berzeviczy 

Albert államtitkár áll s ugyanő fogja tartani 

az ünnepi beszédet. Alkalmi költeményt 

Komócsy Józset irt s P. Márkus Emil 

nemzeti szinház tagja szavalja. P. Szathm 

Károly egyesületi titkár az intézet rövid 

történetét adja elő. Az épület alkalmas he- 

lyére márványtáblát helyez az egyetüle s 

emlékkönyvet is ad ki. , 

- Kalakaua király, a havaii fekete felség, 

a napokban nem volt oly vidám férfiu, mint 

mikor évek előtt egy bécsi kávéház hölgyei- 

vel tánczolt. Mint Kalifornián át érkező táv- 

iratok jelentik, a Szendvies-szigetek lakói 

meg akarták trónjától fosztani s csak akl 

békültek meg ismét, mikor Kalakaua ő fel- 

sége alkotmányosabb miniszteriumot adott 

nekik és maga is közeledett Thriers a az 

elvéhez, melyszerint akirály nem ormány oz, 

hanem csak uralkodik. 

- Egy turnür viszontagságai. A rossz nyel- 

vek azt állitják, hogy Mezőturon szóról- szóra 

megesett az alábbi tragikus história. Mivel 

a franczia divat korlátlanul uralkodik a né 
közönség fölött, nem csoda, ha a turnü 
zagpotló intézménye eljutott már Mezőti ra 
is. Igy történt, hogy a minapában Juliska 

kisasszonynak is kedve kerekedett egy ilyen 

bolondos franczia ruhára. A mama meg is 
rendelte, a varróné elis készitette a divat 

minden megkivántatóságai szerint. Juliska 
kisasszonynak, a ki eddig csak egyszerü fa- 

lusi ruhához volt szokva, nagy lett az öröme 

az uj toalett látására. Felpróbálták, aztán a 
legközelebbi ünnepnapig ndosan 

olyan helyre, a hol nem 

asszonyi a többi része vas 
nélkül állott. Ez az üres szoba volt tehát 
hivatva arra, hogy kellő kegyelettel meg 
őrizze a Juliska uj toalettját. Folvirradt 
végre a várva-várt ünnepnap, a mikor az uj 

ruha megkezdhette szereplését. Fényes volt 
az, de nagyon rovid. Juliska boldogan née 
zett végig magán a tükörben, azután siete t 

be a vendégszobába a zongo ához, mert ilyen 

toalettben jól nevelt kisasszony zongorázás 

nál közönsegesebb dolgot nem is müvel et 

Leült a zongorához, hogy rákezdhesse min 

uj melódiát. Nagy nehezen eljutott már 
közepéig, a midőn egyszerre rémülve Ilj 

hogy a tornür magasabb »ce-t ád ki, mint a 

zongora. Sikoltva ugrik föl s szaladasma- 
mához. A feltünést keltő »ce többszörismét- 
lődik. Végre a családi tanács alaposabb kon- 

statálását kivánta 
Hosszabb ideig sil 

keségéhez, a turnürl 

megdöbbenve vonult vissza. A turnütt ha- 
lálra itélték s a rögtön megejtett orvosi bon- 

czolás konstatálta a szörnyü valót: öt darab 
naiv egérfiureszkettette meg tenorjával akis 
párisi épüle boltozatá 12 be tönkre 

marai egércsalád. Az uj 

kutatás tönkre tette s iska kiseszóny 

hallja a nótát, hogy: 
„Turi vásár sátor nélkül. 
Mit ér a lány turnér nélkül ?8 

- A czár mulatsága. gy 

végre talált magának egy 
a mely jótékonyan hat 
mulatság a horgászat rég azt 
III. Sándor, hogy a gacsinai tóbar 
annyira elszaporodtak, hogy ren 
szattal kell számukat 
kijelentette a czár, hogy s 
halászni fog. Eleintén ak 
dolgot, mely azonban r 
szokásává vált. Fáradhatatl: 
a parton, kezében a horog 
csót. Mint minden szenvedély 
kedvü, ha kevés a zsákmány 
az öröme, 
haza. A mulatság annyir 
öszszel a tengerparton 
szinüleg folytatja is 
mig egyszer csa 
nihilista bombát 



Hivatalos árfolyamok a budapesti áru- 
és érték- 2s tözsdén, 

julius 15-én. 

Magyar aranyjáradék 60/, 
Magyar aranyjáradék 40 101.49 
Magy. papirjáradék 50 87.80 
Magyar vasuti kölcsön .lbl.25 
M. keleti vasuti államkötv. I. kibocs. 97.- 
M keleti vasuti államkötv. II. kibocs. 127.- 
M. keleti vasuti államkötv,. III. , 115.50 
Magyar földtehermentesitési kötvény 104.25 
M. földtehermentesit. kötv.záradékkal 104.25 
Temes-bánáti földteherm. kötvény 104.25 
Temes-bánáti földt. kötv. záradékkal 10425 
Erdélyi földtehermentesitési kötvény 104.75 
Horvát-szlavon földteherment. kötv. 
Magyar szőlödézma-váltsági kötvény 100.25 
Magyar nyeremény-sorsjegy kölcsön 128.- 
Tiszaszabályozási és szegedi sorsjegy 123 - 
Osztrák járadék papirban.. 381.40 
Osztrák járadék ezüstben 88.- 
Osztrák járadék aranyban 118- 
1860. államsorsjegyek 136 50 
Osztrák-magyar bankrészvény 890.- 
Magyar hitelbank-részvény. 286.75 
Osztrák hitelintézet-részvény 282.10 
Ezüst.. . - 
Cs. és kir. arany. 5.92 
20 frankos arany . 10.02 
Német birodalmi márka 62.15 
London (2 havi váltókért) 126.70 
20 márka arany 12.40 

Felelős szerkesztő: 

Ifj. Dobay János. 

Kiadó tulajdonos: 

Ifj. Iovács Dániel. 

Nyilt tér.*) 
asaszEaasasasasasasasasEmse 

Szines és fekete selyem 
grenadinok méterenkint 95 
krtól 9 frt 15 krig (10 különböző mi 
nöségben) szállit egyes öltönyre val- 
darabokban és végekben vámmentesen 
a helyszinére G. Henneberg(cs. kir. ud- 
vari szállitó) selyemgyár-raktára Zü- 
richben. Minták azonnal küldetnek. Le- 
velek 10 kr szállitási dijba kerülnek. 

Nyersselyem (bast) ruhákat 
(egészselyem) 9 forint 80 
krért egész öltönyre való darabokban, 
ugyszintén nehezebb minőségben, leg- 
alább két öltöny vételénél, vámmente- 
sen a helyszinére szállit G. Henneberg 
(es. kir. udvari szállitó) selyemgyár- 
raktára Zürichben. Minták azonnal kül- 
detnek. Levelekre 10 kr portó kell. 

asassasassssasmsmasi 

) Ezen czikkért felelősséget nem vállal a szerk. 

...=. . .. . E. .. 

Én Csillag Anna 

185 ctm. hosszu óriási Loreley- hajammal 
melyet az általam föltalált kenőcs i4 havi hasz- 
nálata után nyertem, mely megakadályozza a 
hajkihullást, elősegiti a hajnövést és erősiti a 
hajbőrt, uraknál elősegit egy teljes erős sza- 
kállnövést, rövid ideig való használat után a haj- 
nak valamint a szakállnak természetes szint és 
sürüséget kölcsönöz és megóvja korai őszülés- 
től a legmagasabb korig. Egy köcsög ára 50 kr., 
1 frt, 2 frt. Postával küldés naponként a pénz 
előleges beküldése vagy postautánvétel mellett 

az egész világba. 

CSILLAG és TÁRSA, 
Budapest, 

4-20 Király-utcza 26. 

Sz. 2836. tkkvi 

1887. 

Árverési hirdetményi kivonat. 
A kézdivásárhelyi kir. törvényszék 

mint tkkvi hatóság közhirré teszi, hogy 
László Móni Csiki Józsefné végrehaj- 
tatónak ifj. Molnár János hagyatéka és 
Jancsó Anna végrehajtást szenvedő el- 
leni 200 frt tőkekövetelés és járulékai 
iránti végrehajtási ügyében a kézdi- 
vásárhelyi 
lévő Kézdi-Vásárhely város határán 
fekvő, a kézdivásárhely-kantai 296. sz. 
tikvben foglalt 546/.. hr. sz. 12 frt, 
800. sz. tjevben foglalt 1593/, hr. sz. 
75 frt, a 799. sz. tjkevben foglalt 1593/,. 
br. sz 150 frt becsértékü ingatlanokra, 

a 

továbbá az 1188. sz. tjkvben foglalt 
207. hr. sz. 7 frt, a 213. bhr. sz. írt, 
217. hr. sz. 2 frt, 2832. hr. sz. 15 frt, 
2341. hr. sz. 8 frt, 3316. hr. sz. 96 frt 
becsértékü ingatlanoknak Jancsó Anna 
Molnár Jánosnét egyhatod részben, Jan- 

j csó Sára Kovács Imrénét egyhatod rész- 
ben és néhai Jancsó Rózália örököseit : 
Kovács Károlina, Anna, Imre, József 
és Lajos kiskoruakat egyhatod részben 
illető járandóságára, tekintettel az 1881. 

Érvényes 1886. október hó I-től. 

kir. törvényszék területén ) 

- 

évi LX t-cz. 168. §-ra, a fennebb ezen- ! pénznek a biróságnál előleges elhelye- 
nel megállapitott kikiáltási árban az ár- [ zéséről kiállitott szabályszerü elismer- 
verés azon feltétellel rendeltetik el,hogy 
az árverés által Jancsó Mózesné Ben- 
kő Sárának ezen háromhatodrész járan- 
dóságra a végrehajtató követelését meg- 
előző elsőbbséggel, e 4419 879. sz. alatti 
átadási végzés alapján bekebelezett ha- 
szonélvezeti joga nem érintetik, és hogy 
a fennebb megjelölt ingatlanok az i887. 
évi szeptember hó 7-ik napján délelőtt 9 
órakor a kézdivásárkelyi kir. törvény- 
szék telekkönyvi hatóság irattárában 
megtartandó nyilvános árverésen a meg- 
állapitott kikiáltási áron alól is eladatni 
fognak. 

Árverezni szándékozók tartoznak az 
ingatlanok becsárának 1004-át telek- 
könyvi testenkint készpénzben vagy az 
1881. évi LX. törvényczikk 42. §-ában 
jelzett árfolyammal számitott és az 
1881. évi november 1-én 3333. sz. a kelt 
igazságügyminiszteri rendelet 8. §-ában 
kijelölt óvadékképes értékpapirban a 

vényt átszolgáltatni. 
A kézdivásárhelyi kir. törvényszék 

minttelekkönyvi hatóság üléséből 1887. 
évi junius hó 7 én. 

Ponori Sándor, 
elnök. 

Vajna Vincze, 
jegyző. 

. Aki kétségben van a felett, 
hogy a hirlapokban feldicsért gyógyszerek körül 
melyiket használja betegsége az irjon 
levelezőlapot Richter kiadó-intézetének Li; 
s kérje a „Betegbarát" czimü röpiratot. E köny- 
vecskében nemcsak a legjobbaknak bizonyult 
háziszerek vannak részletesen ismertetve, hanem 

betegségekről szóló jelentések 
is olvashatók. E jelentések mutatják, hogy igem sek 
esetben egy egyszerü háziszer is elegendő arra, 
hogy még a látszólag gyógyithatlan beteség 
is szerencsésen elhárittassék. Ha a betegnek a 
megfelelő gyógyszer rendelkezésére áll, akkor mé 
súlyos baj esetén is gyógyulás várbató, s ez ok 
agyák betegnek sem kellene a „Betegbarát" megren- 
delését elmulasztani. E figyelemreméltó könyvecske 
segélyével sokkal könnyebben választhatja meg a 
szükséges gyógyszert. A röpirat megküldése a 

egrendeléek költségébe nem kerül. , kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881. 
LX. t.-cz. 170. §-a értelmében a bánat 

lül 
incsem ; 

sorsjegy 
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A ernetrerr a. 
PREDEAL-NAGY-VÁRAD. 

5000 frt 209, lev. 4875 
Iincserm-sorsjegyek kaphatók: 

a magyar lovaregylet sorsjegy-irodájában Budapesten, váczi-utcza 6. sz. 
Kézdi-Vásárhelytt Szabó Albert könyvnyomdájában. 

pénz- 
nyeremény. 
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MAGYAR KIRÁLYI ÁLLAMVASUTAK. KELETI VONAL. 

Érvényes 1886. október hó I-től. 

Brassóból Bukarest felé 

319. 307. 301. ; 3190. 230/ 330. 
Állomások vegyes v. személyv. gyorsvon. Allomások vegyes v. személyv. gyorsvon. 

, (érk. Kis-Kapus (vendéglő, elágazás Nagy-Sze- (érk. 11.19 1244 
Predeal (vendéglő)... ind. ben felek 

Brassó (vonde 16) (érk. (ind. 11.31 12.49 
ssó (vendéglő)..... . Ér 2 
e = end ko Tövis (vendéglő, elágazás Arad felé) 

Felds:::::: 5.02 824 Nagy-Enyei:: 218 2.39 
Mogyoróss.... 5.24 8.39 Kocsárd (vendéglő, elágazás Maros-Vá- (érk. 3.04 3.14 
Apácza ... 5.43 8.51 sárhely felé) (ind. 

pe .. 1 Gyéres (elágazás Torda felé) zi 401 50 
Azgostonfalva. n 690 530 
Aós 686 20 Kolozsvár (vendéglő) 1 é.08 Homoró ..... . 
a érk. .00 11.00 ez ... . ) 1001 Nagy-Várad (vendéglő) (érk 10.0 913 

ene ... . ; 
Erke,;, 818 10.39 Gnd. l1080] 118 918 

Héjasfalva .. .... 8.52 10.03 Budapest (érk. n45 110.00 2.15 
... . érk. 9.19 11.19 
Segesvár (vendéglő) ind. 9.31 11.26 ps A[ foglalt számok az esti 6 órától 
Medgyess..........(ind. 10.57 12.29 reggeli 5 óra 59 perczig számitott éjjeli időt je- 

lentik. 

a gyorsvonat indul reggel 5 óra 45 perczkor, a vegyes vonat délután 1 óra 55 perczkor 

Nyomatott Szabó Albertnél Kézdi-Vásárhelytt. 


